
Romans 6

Vs English
Word # 

Romans Greek
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 what 2254 ΤΙ 2 310
1 then 2255 ΟΥΝ 3 520
1 shall we say 2256 ΕΡΟΥΜΕΝ 7 670
1 are we to continue 2257 ΕΠΙΜΕΝΩΜΕΝ 10 1085
1 [in] 2258 ΤΗΙ 3 318
1 sin 2259 ΑΜΑΡΤΙΑΙ 8 463
1 so that 2260 ΙΝΑ 3 61
1 2261 Η 1 8
1 grace 2262 ΧΑΡΙΣ 5 911
1 may abound 2263 ΠΛΕΟΝΑΣΗΙ 9 454

______ ____ ________

51 10 4800
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 2264 ΜΗ 2 48
2 may it [not] be 2265 ΓΕΝΟΙΤΟ 7 508
2 [how can we] who 2266 ΟΙΤΙΝΕΣ 7 645
2 died 2267 ΑΠΕΘΑΝΟΜΕΝ 10 311
2 [to] 2268 ΤΗΙ 3 318
2 sin 2269 ΑΜΑΡΤΙΑΙ 8 463
2 2270 ΠΩΣ 3 1080
2 still 2271 ΕΤΙ 3 315
2 live 2272 ΖΗΣΟΜΕΝ 7 380
2 in 2273 ΕΝ 2 55
2 it 2274 ΑΥΤΗΙ 5 719

______ ____ ________

57 11 4842
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 or 2275 Η 1 8
3 are you unaware 2276 ΑΓΝΟΕΙΤΕ 8 444
3 that 2277 ΟΤΙ 3 380
3 all of us 2278 ΟΣΟΙ 4 350
3 [who] have been baptized 2279 ΕΒΑΠΤΙΣΘΗΜΕΝ 12 710
3 into 2280 ΕΙΣ 3 215
3 Christ 2281 ΧΡΙΣΤΟΝ 7 1330
3 Jesus 2282 ΙΗΣΟΥΝ 6 738
3 [have been baptized] into 2283 ΕΙΣ 3 215
3 2284 ΤΟΝ 3 420
3 [His] death 2285 ΘΑΝΑΤΟΝ 7 481
3 2286 ΑΥΤΟΥ 5 1171
3 2287 ΕΒΑΠΤΙΣΘΗΜΕΝ 12 710

______ ____ ________

74 13 7172
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 2288 ΣΥΝΕΤΑΦΗΜΕΝ 11 1559
4 therefore [we were buried] 2289 ΟΥΝ 3 520
4 with Him 2290 ΑΥΤΩΙ 5 1511
4 through 2291 ΔΙΑ 3 15
4 2292 ΤΟΥ 3 770
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4 baptism 2293 ΒΑΠΤΙΣΜΑΤΟΣ 11 1204
4 into 2294 ΕΙΣ 3 215
4 2295 ΤΟΝ 3 420
4 death 2296 ΘΑΝΑΤΟΝ 7 481
4 so that 2297 ΙΝΑ 3 61
4 just as 2298 ΩΣΠΕΡ 5 1185
4 2299 ΗΓΕΡΘΗ 6 133
4 Christ [was raised] 2300 ΧΡΙΣΤΟΣ 7 1480
4 from 2301 ΕΚ 2 25
4 [the] dead 2302 ΝΕΚΡΩΝ 6 1025
4 through 2303 ΔΙΑ 3 15
4 the 2304 ΤΗΣ 3 508
4 glory 2305 ΔΟΞΗΣ 5 342
4 [of] the 2306 ΤΟΥ 3 770
4 Father 2307 ΠΑΤΡΟΣ 6 751
4 so 2308 ΟΥΤΩΣ 5 1770
4 also 2309 ΚΑΙ 3 31
4 we [should walk] 2310 ΗΜΕΙΣ 5 263
4 in 2311 ΕΝ 2 55
4 newness 2312 ΚΑΙΝΟΤΗΤΙ 9 769
4 [of] Life 2313 ΖΩΗΣ 4 1015
4 2314 ΠΕΡΙΠΑΤΗΣΩΜΕΝ 13 1679

______ ____ ________

139 27 18572
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 2315 ΕΙ 2 15
5 because [if] 2316 ΓΑΡ 3 104
5 2317 ΣΥΜΦΥΤΟΙ 8 1920
5 we have been [united with 

Him]
2318 ΓΕΓΟΝΑΜΕΝ 9 227

5 2319 ΤΩΙ 3 1110
5 2320 ΟΜΟΙΩΜΑΤΙ 9 1341
5 [in] 2321 ΤΟΥ 3 770
5 a death 2322 ΘΑΝΑΤΟΥ 7 831
5 [like] His 2323 ΑΥΤΟΥ 5 1171
5 certainly 2324 ΑΛΛΑ 4 62
5 2325 ΚΑΙ 3 31
5 [we shall be united in] 2326 ΤΗΣ 3 508
5 a resurrection [like His] 2327 ΑΝΑΣΤΑΣΕΩΣ 10 1758
5 2328 ΕΣΟΜΕΘΑ 7 330

______ ____ ________

76 14 10178
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 2329 ΤΟΥΤΟ 5 1140
6 knowing [this] 2330 ΓΙΝΩΣΚΟΝΤΕΣ 11 1708
6 that 2331 ΟΤΙ 3 380
6 2332 Ο 1 70
6 [our] old 2333 ΠΑΛΑΙΟΣ 7 392
6 2334 ΗΜΩΝ 4 898
6 [self] 2335 ΑΝΘΡΩΠΟΣ 8 1310
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6 was crucified with Him 2336 ΣΥΝΕΣΤΑΥΡΩΘΗ 12 2473
6 so that 2337 ΙΝΑ 3 61
6 2338 ΚΑΤΑΡΓΗΘΗΙ 10 460
6 the 2339 ΤΟ 2 370
6 body 2340 ΣΩΜΑ 4 1041
6 [of] 2341 ΤΗΣ 3 508
6 sin [may be made powerless] 2342 ΑΜΑΡΤΙΑΣ 8 653
6 [so that] 2343 ΤΟΥ 3 770
6 no longer 2344 ΜΗΚΕΤΙ 6 383
6 are [we] enslaved 2345 ΔΟΥΛΕΥΕΙΝ 9 974
6 2346 ΗΜΑΣ 4 249
6 [to] 2347 ΤΗΙ 3 318
6 sin 2348 ΑΜΑΡΤΙΑΙ 8 463

______ ____ ________

114 20 14621
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 2349 Ο 1 70
7 because [the one] 2350 ΓΑΡ 3 104
7 who has died 2351 ΑΠΟΘΑΝΩΝ 8 1061
7 has been set free 2352 ΔΕΔΙΚΑΙΩΤΑΙ 11 1165
7 from 2353 ΑΠΟ 3 151
7 2354 ΤΗΣ 3 508
7 sinfulness 2355 ΑΜΑΡΤΙΑΣ 8 653

______ ____ ________

37 7 3712
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 [and] if 2356 ΕΙ 2 15
8 2357 ΔΕ 2 9
8 we died 2358 ΑΠΕΘΑΝΟΜΕΝ 10 311
8 with 2359 ΣΥΝ 3 650
8 Christ 2360 ΧΡΙΣΤΩΙ 7 2020
8 we believe 2361 ΠΙΣΤΕΥΟΜΕΝ 10 1160
8 that 2362 ΟΤΙ 3 380
8 2363 ΚΑΙ 3 31
8 we shall [also] live with 2364 ΣΥΝΖΗΣΟΜΕΝ 10 1030
8 Him 2365 ΑΥΤΩΙ 5 1511

______ ____ ________

55 10 7117
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 knowing 2366 ΕΙΔΟΤΕΣ 7 594
9 that 2367 ΟΤΙ 3 380
9 Christ 2368 ΧΡΙΣΤΟΣ 7 1480
9 having been raised 2369 ΕΓΕΡΘΕΙΣ 8 337
9 from 2370 ΕΚ 2 25
9 [the] dead 2371 ΝΕΚΡΩΝ 6 1025
9 never 2372 ΟΥΚΕΤΙ 6 805
9 dies 2373 ΑΠΟΘΝΗΙΣΚΕΙ 11 463
9 [and] death 2374 ΘΑΝΑΤΟΣ 7 631
9 2375 ΑΥΤΟΥ 5 1171
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9 no longer 2376 ΟΥΚΕΤΙ 6 805
9 rules over [Him] 2377 ΚΥΡΙΕΥΕΙ 8 950

______ ____ ________

76 12 8666
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 2378 Ο 1 70
10 because [the death] 2379 ΓΑΡ 3 104
10 He died 2380 ΑΠΕΘΑΝΕΝ 8 201
10 [He died] to 2381 ΤΗΙ 3 318
10 sin 2382 ΑΜΑΡΤΙΑΙ 8 463
10 2383 ΑΠΕΘΑΝΕΝ 8 201
10 once for all 2384 ΕΦΑΠΑΞ 6 647
10 2385 Ο 1 70
10 but [the Life] 2386 ΔΕ 2 9
10 He lives 2387 ΖΗΙ 3 25
10 He lives 2388 ΖΗΙ 3 25
10 [to] 2389 ΤΩΙ 3 1110
10 God 2390 ΘΕΩΙ 4 824

______ ____ ________

53 13 4067
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 so 2391 ΟΥΤΩΣ 5 1770
11 also 2392 ΚΑΙ 3 31
11 you 2393 ΥΜΕΙΣ 5 655
11 must consider 2394 ΛΟΓΙΖΕΣΘΕ 9 339
11 yourselves 2395 ΕΑΥΤΟΥΣ 7 1376
11 to be 2396 ΕΙΝΑΙ 5 76
11 dead 2397 ΝΕΚΡΟΥΣ 7 845
11 indeed 2398 ΜΕΝ 3 95
11 [to] 2399 ΤΗΙ 3 318
11 sinfulness 2400 ΑΜΑΡΤΙΑΙ 8 463
11 2401 ΖΩΝΤΑΣ 6 1358
11 and [alive] 2402 ΔΕ 2 9
11 [to] 2403 ΤΩΙ 3 1110
11 God 2404 ΘΕΩΙ 4 824
11 in 2405 ΕΝ 2 55
11 Christ 2406 ΧΡΙΣΤΩΙ 7 2020
11 Jesus 2407 ΙΗΣΟΥ 5 688

______ ____ ________

84 17 12032
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 [so] do not 2408 ΜΗ 2 48
12 2409 ΟΥΝ 3 520
12 let [sin] reign 2410 ΒΑΣΙΛΕΥΕΤΩ 10 1753
12 2411 Η 1 8
12 2412 ΑΜΑΡΤΙΑ 7 453
12 in 2413 ΕΝ 2 55
12 2414 ΤΩΙ 3 1110
12 [your] mortal 2415 ΘΝΗΤΩΙ 6 1177
12 2416 ΥΜΩΝ 4 1290
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12 body 2417 ΣΩΜΑΤΙ 6 1351
12 [so as] 2418 ΕΙΣ 3 215
12 2419 ΤΟ 2 370
12 to obey 2420 ΥΠΑΚΟΥΕΙΝ 9 1036
12 2421 ΤΑΙΣ 4 511
12 [its] passions 2422 ΕΠΙΘΥΜΙΑΙΣ 10 765
12 2423 ΑΥΤΟΥ 5 1171

______ ____ ________

77 16 11833
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 nor 2424 ΜΗΔΕ 4 57
13 yield 2425 ΠΑΡΙΣΤΑΝΕΤΕ 11 1052
13 2426 ΤΑ 2 301
13 [your] members 2427 ΜΕΛΗ 4 83
13 2428 ΥΜΩΝ 4 1290
13 [as] instruments 2429 ΟΠΛΑ 4 181
13 [of] unrighteousness 2430 ΑΔΙΚΙΑΣ 7 246
13 [to] 2431 ΤΗΙ 3 318
13 sinfulness 2432 ΑΜΑΡΤΙΑΙ 8 463
13 but 2433 ΑΛΛΑ 4 62
13 yield 2434 ΠΑΡΑΣΤΗΣΑΤΕ 11 1196
13 yourselves 2435 ΕΑΥΤΟΥΣ 7 1376
13 [to] 2436 ΤΩΙ 3 1110
13 God 2437 ΘΕΩΙ 4 824
13 as 2438 ΩΣΕΙ 4 1015
13 [those brought] from 2439 ΕΚ 2 25
13 death 2440 ΝΕΚΡΩΝ 6 1025
13 [to] Life 2441 ΖΩΝΤΑΣ 6 1358
13 and 2442 ΚΑΙ 3 31
13 2443 ΤΑ 2 301
13 [your] members 2444 ΜΕΛΗ 4 83
13 2445 ΥΜΩΝ 4 1290
13 [as] instruments 2446 ΟΠΛΑ 4 181
13 [of] righteousness 2447 ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ 11 973
13 [for] 2448 ΤΩΙ 3 1110
13 God 2449 ΘΕΩΙ 4 824

______ ____ ________

129 26 16775
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 [because] sin 2450 ΑΜΑΡΤΙΑ 7 453
14 2451 ΓΑΡ 3 104
14 2452 ΥΜΩΝ 4 1290
14 2453 ΟΥ 2 470
14 will [not] rule over [you] 2454 ΚΥΡΙΕΥΣΕΙ 9 1150
14 2455 ΟΥ 2 470
14 because 2456 ΓΑΡ 3 104
14 you are [not] 2457 ΕΣΤΕ 4 510
14 under 2458 ΥΠΟ 3 550
14 [the] Law 2459 ΝΟΜΟΝ 5 280
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14 but 2460 ΑΛΛΑ 4 62
14 under 2461 ΥΠΟ 3 550
14 grace 2462 ΧΑΡΙΝ 5 761

______ ____ ________

54 13 6754
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 what 2463 ΤΙ 2 310
15 then 2464 ΟΥΝ 3 520
15 are we to sin 2465 ΑΜΑΡΤΗΣΩΜΕΝ 11 1545
15 because 2466 ΟΤΙ 3 380
15 2467 ΟΥΚ 3 490
15 we are [not] 2468 ΕΣΜΕΝ 5 300
15 under 2469 ΥΠΟ 3 550
15 [the] Law 2470 ΝΟΜΟΝ 5 280
15 but 2471 ΑΛΛΑ 4 62
15 under 2472 ΥΠΟ 3 550
15 grace 2473 ΧΑΡΙΝ 5 761
15 2474 ΜΗ 2 48
15 may it [not] be 2475 ΓΕΝΟΙΤΟ 7 508

______ ____ ________

56 13 6304
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 2476 ΟΥΚ 3 490
16 do you [not] know 2477 ΟΙΔΑΤΕ 6 390
16 that 2478 ΟΤΙ 3 380
16 [to] whom 2479 ΩΙ 2 810
16 you yield 2480 ΠΑΡΙΣΤΑΝΕΤΕ 11 1052
16 yourselves 2481 ΕΑΥΤΟΥΣ 7 1376
16 [as obedient] slaves 2482 ΔΟΥΛΟΥΣ 7 1174
16 2483 ΕΙΣ 3 215
16 2484 ΥΠΑΚΟΗΝ 7 629
16 2485 ΔΟΥΛΟΙ 6 584
16 you are [slaves] 2486 ΕΣΤΕ 4 510
16 of the one 2487 ΩΙ 2 810
16 you obey 2488 ΥΠΑΚΟΥΕΤΕ 9 1281
16 whether 2489 ΗΤΟΙ 4 388
16 [of] sin 2490 ΑΜΑΡΤΙΑΣ 8 653
16 [leading] to 2491 ΕΙΣ 3 215
16 death 2492 ΘΑΝΑΤΟΝ 7 481
16 or 2493 Η 1 8
16 [of] obedience 2494 ΥΠΑΚΟΗΣ 7 779
16 [leading] to 2495 ΕΙΣ 3 215
16 righteousness 2496 ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΝ 11 823

______ ____ ________

114 21 13263
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 [and] thanks [be] 2497 ΧΑΡΙΣ 5 911
17 2498 ΔΕ 2 9
17 [to] 2499 ΤΩΙ 3 1110
17 God 2500 ΘΕΩΙ 4 824
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17 that 2501 ΟΤΙ 3 380
17 you used to be 2502 ΗΤΕ 3 313
17 slaves 2503 ΔΟΥΛΟΙ 6 584
17 [of] 2504 ΤΗΣ 3 508
17 sin 2505 ΑΜΑΡΤΙΑΣ 8 653
17 2506 ΥΠΗΚΟΥΣΑΤΕ 10 1484
17 and [you have become 

obedient]
2507 ΔΕ 2 9

17 from 2508 ΕΚ 2 25
17 [the] heart 2509 ΚΑΡΔΙΑΣ 7 336
17 to 2510 ΕΙΣ 3 215
17 2511 ΟΝ 2 120
17 2512 ΠΑΡΕΔΟΘΗΤΕ 10 582
17 [the] form 2513 ΤΥΠΟΝ 5 900
17 [of] teaching [to which you 

have committed]
2514 ΔΙΔΑΧΗΣ 7 827

______ ____ ________

85 18 9790
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 [and] having been set free 2515 ΕΛΕΥΘΕΡΩΘΕΝΤΕΣ 14 1923
18 2516 ΔΕ 2 9
18 from 2517 ΑΠΟ 3 151
18 2518 ΤΗΣ 3 508
18 sin 2519 ΑΜΑΡΤΙΑΣ 8 653
18 you have become slaves 2520 ΕΔΟΥΛΩΘΗΤΕ 10 1631
18 [of] 2521 ΤΗΙ 3 318
18 righteousness 2522 ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΙ 11 783

______ ____ ________

54 8 5976
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 [I speak] in human terms 2523 ΑΝΘΡΩΠΙΝΟΝ 10 1220
19 2524 ΛΕΓΩ 4 838
19 [because of] 2525 ΔΙΑ 3 15
19 the 2526 ΤΗΝ 3 358
19 weakness 2527 ΑΣΘΕΝΕΙΑΝ 9 331
19 [of] 2528 ΤΗΣ 3 508
19 [your] flesh 2529 ΣΑΡΚΟΣ 6 591
19 2530 ΥΜΩΝ 4 1290
19 [for] just as 2531 ΩΣΠΕΡ 5 1185
19 2532 ΓΑΡ 3 104
19 you yielded 2533 ΠΑΡΕΣΤΗΣΑΤΕ 11 1200
19 2534 ΤΑ 2 301
19 [your] members 2535 ΜΕΛΗ 4 83
19 2536 ΥΜΩΝ 4 1290
19 enslaved 2537 ΔΟΥΛΑ 5 505
19 [to] 2538 ΤΗΙ 3 318
19 impurity 2539 ΑΚΑΘΑΡΣΙΑΙ 10 353
19 and 2540 ΚΑΙ 3 31
19 [to] 2541 ΤΗΙ 3 318
19 lawlessness 2542 ΑΝΟΜΙΑΙ 7 182
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19 [leading] to [more] 2543 ΕΙΣ 3 215
19 2544 ΤΗΝ 3 358
19 lawlessness 2545 ΑΝΟΜΙΑΝ 7 222
19 so 2546 ΟΥΤΩΣ 5 1770
19 now 2547 ΝΥΝ 3 500
19 yield 2548 ΠΑΡΑΣΤΗΣΑΤΕ 11 1196
19 2549 ΤΑ 2 301
19 [your] members 2550 ΜΕΛΗ 4 83
19 2551 ΥΜΩΝ 4 1290
19 [as] slaves 2552 ΔΟΥΛΑ 5 505
19 [to] 2553 ΤΗΙ 3 318
19 righteousness 2554 ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΙ 11 783
19 [leading] to 2555 ΕΙΣ 3 215
19 sanctification 2556 ΑΓΙΑΣΜΟΝ 8 375

______ ____ ________

174 34 19152
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 [because] when 2557 ΟΤΕ 3 375
20 2558 ΓΑΡ 3 104
20 [you were] slaves 2559 ΔΟΥΛΟΙ 6 584
20 2560 ΗΤΕ 3 313
20 [of] 2561 ΤΗΣ 3 508
20 sin 2562 ΑΜΑΡΤΙΑΣ 8 653
20 [you were] free 2563 ΕΛΕΥΘΕΡΟΙ 9 634
20 2564 ΗΤΕ 3 313
20 [in regard to] 2565 ΤΗΙ 3 318
20 righteousness 2566 ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΙ 11 783

______ ____ ________

52 10 4585
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 [but] what 2567 ΤΙΝΑ 4 361
21 2568 ΟΥΝ 3 520
21 fruit 2569 ΚΑΡΠΟΝ 6 321
21 had you 2570 ΕΙΧΕΤΕ 6 925
21 then 2571 ΤΟΤΕ 4 675
21 in [the things] 2572 ΕΠΙ 3 95
21 [of] which 2573 ΟΙΣ 3 280
21 [you are] now 2574 ΝΥΝ 3 500
21 ashamed 2575 ΕΠΑΙΣΧΥΝΕΣΘΕ 12 1565
21 [because] the 2576 ΤΟ 2 370
21 2577 ΓΑΡ 3 104
21 end 2578 ΤΕΛΟΣ 5 605
21 [of] those [things] 2579 ΕΚΕΙΝΩΝ 7 940
21 [is] death 2580 ΘΑΝΑΤΟΣ 7 631

______ ____ ________

68 14 7892
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 now 2581 ΝΥΝΙ 4 510
22 however 2582 ΔΕ 2 9
22 having been set free 2583 ΕΛΕΥΘΕΡΩΘΕΝΤΕΣ 14 1923
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22 from 2584 ΑΠΟ 3 151
22 2585 ΤΗΣ 3 508
22 sin 2586 ΑΜΑΡΤΙΑΣ 8 653
22 [and] having become slaves 2587 ΔΟΥΛΩΘΕΝΤΕΣ 11 1873
22 2588 ΔΕ 2 9
22 [of] 2589 ΤΩΙ 3 1110
22 God 2590 ΘΕΩΙ 4 824
22 you have 2591 ΕΧΕΤΕ 5 915
22 2592 ΤΟΝ 3 420
22 [your] fruit 2593 ΚΑΡΠΟΝ 6 321
22 2594 ΥΜΩΝ 4 1290
22 [leading] to 2595 ΕΙΣ 3 215
22 sanctification 2596 ΑΓΙΑΣΜΟΝ 8 375
22 2597 ΤΟ 2 370
22 and 2598 ΔΕ 2 9
22 [the] end 2599 ΤΕΛΟΣ 5 605
22 [is] Life 2600 ΖΩΗΝ 4 865
22 eternal 2601 ΑΙΩΝΙΟΝ 7 991

______ ____ ________

103 21 13946
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 [because] the 2602 ΤΑ 2 301
23 2603 ΓΑΡ 3 104
23 wages 2604 ΟΨΩΝΙΑ 6 1631
23 [of] 2605 ΤΗΣ 3 508
23 sin 2606 ΑΜΑΡΤΙΑΣ 8 653
23 [is] death 2607 ΘΑΝΑΤΟΣ 7 631
23 2608 ΤΟ 2 370
23 however 2609 ΔΕ 2 9
23 [the] gift 2610 ΧΑΡΙΣΜΑ 7 952
23 [of] 2611 ΤΟΥ 3 770
23 God 2612 ΘΕΟΥ 4 484
23 [is] Life 2613 ΖΩΗ 3 815
23 eternal 2614 ΑΙΩΝΙΟΣ 7 1141
23 in 2615 ΕΝ 2 55
23 Christ 2616 ΧΡΙΣΤΩΙ 7 2020
23 Jesus 2617 ΙΗΣΟΥ 5 688
23 2618 ΤΩΙ 3 1110
23 [our] Lord 2619 ΚΥΡΙΩΙ 6 1340
23 2620 ΗΜΩΝ 4 898

______ ____ ________

84 19 14480
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 6 1866 367 226529
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-6 13159 2620 1545465
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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